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Anlage 4 – 4.2 British and American Transcultural Studies 

§ 1 

Fachspezifische Zugangsvoraussetzungen 
 
Neben den in § 2 Absatz 1 Satz 1 dieser Ordnung genannten Zugangsvoraussetzungen sind als 
fachspezifische Zugangsvoraussetzungen für den Teilstudiengang British and American Transcultural 
Studies (Erst- und Zweitfach) zusätzlich nachzuweisen: 
  

1. Studienbewerberinnen/Studienbewerber müssen sehr gute Englischkenntnisse in Wort und 
Schrift auf dem Niveau C1 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens (GER) 
nachweisen. Muttersprachlerinnen/Muttersprachler sind von der Nachweispflicht befreit. 

 

2. Es ist ein erster berufsqualifizierender Abschluss in einem Studium der Anglistik/Amerikanistik 
oder einem Studium mit Anteilen aus dieser Fachrichtung im Umfang von mindestens 60 
Leistungspunkten nachzuweisen. 

 
3. Das erste berufsqualifizierende Studium wurde mindestens mit der Note 2,5 oder bei einem 

anderen Notensystem mit einer vergleichbaren Note abgeschlossen. 
 
 

§ 2 
Ziele und Struktur des Studiums 

 
(1) Der Teilstudiengang British and American Transcultural Studies im Rahmen des Zwei-Fach-
Masterstudiengangs der Philosophischen Fakultät ist ein interdisziplinärer Studiengang mit inhaltlichem 
Schwerpunkt auf der Erforschung von Transkulturalität und Interkulturalität im anglophonen Raum. Er 
wird von den Fachdisziplinen Sprachwissenschaft, Literaturwissenschaft und Kulturstudien getragen 
und bietet durch thematisch ergänzende Studien in benachbarten Fachdisziplinen verschiedene 
Möglichkeiten einer intra- und interdisziplinären Profilierung. Der Studiengang gliedert sich in die 
thematischen Kernbereiche Anglophone Literaturen in transkulturellen Kontexten, Englisch in 
transkulturellen Kontexten und Anglophone Kulturen in transkulturellen Kontexten. Auf der Basis einer 
Einführung in die fachspezifischen Theorien und Methoden und ergänzt durch interdisziplinäre Studien 
werden Kontaktphänomene in ausgewählten englischsprachigen Ländern in ihren historischen und 
modernen Ausprägungen wissenschaftlich analysiert, kategorisiert und bewertet. Sowohl im zweiten als 
auch im dritten Semester ist im Erstfach mit Blick auf die geplante Masterarbeit eine Spezialisierung auf 
ausgewählte Kernbereiche möglich. Eine Spezialisierung auf ausgewählte Kernbereiche ist auch im 
Zweitfach möglich. 
 

(2) Das Studium umfasst im Erst- und Zweitfach das Modul „Theorien und Methoden der britischen 
und amerikanischen transkulturellen Studien“ sowie ein sprachpraktisches Modul "Sprachfertigkeiten". 
Im Erst- und Zweitfach ist im Wahlpflichtbereich I eine Auswahl von zwei aus drei Vertiefungsmodulen 
zu Fragen der historischen Transkulturationsforschung (Auswirkungen von Expansion, Eroberung, 
Kolonialsystem, Migration usw. auf die englische Sprache, die englischsprachigen Literaturen und die 
englischsprachigen Kulturen bis ca. 1900) zu treffen. Darauf aufbauend wählen die Studierenden im 
Wahlpflichtbereich II eines aus drei Vertiefungsmodulen zu zeitgenössischen Folgen von interkulturellen 
Begegnungen, Migration und Globalisierung in den Bereichen der englischen Sprache, der 
englischsprachigen Literaturen und Kulturen. Der Wahlbereich gestaltet sich gemäß § 3 dieses 
Fachanhangs. 
 
(3) Im Erstfach müssen ferner ein „Praxismodul: Forschungsorientierte Vertiefung (Zwei-Fach-Master)” 
und das „Abschlussmodul Zwei-Fach-Master British and American Transcultural Studies" absolviert 
werden. Die Studierenden werden in diesen Modulen gezielt an Fragestellungen von Transkulturalität 
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und Transkulturation im anglophonen Bereich herangeführt und befähigt, fachspezifische Theorien und 
Methoden selbständig und sicher anzuwenden. In der Masterarbeit und dem Masterkolloquium stellen 
sie ihre Befähigung zu einer fachlich kompetenten, kritisch reflektierten wissenschaftlichen 
Auseinandersetzung mit einem eigenständig konzipierten und durchgeführten Forschungsvorhaben 
unter Beweis.  
 
(4) Das Studium dient dem Erwerb einer soliden, interdisziplinär ausgerichteten wissenschaftlichen 
Fachkompetenz in der Erforschung historischer und gegenwärtiger transkultureller Phänomene in der 
englischsprachigen Welt und einer profunden Sprachkompetenz im mündlichen und schriftlichen 
Gebrauch des akademischen Englisch. Es trägt damit der wachsenden Bedeutung anglophoner 
Kulturen in der globalisierten Welt Rechnung. Der Teilstudiengang schafft die Voraussetzungen für eine 
wissenschaftliche Weiterqualifizierung (Promotion) und qualifiziert für ein breites Spektrum von 
Berufsfeldern in Bildung und Wissenschaft, Medien und Öffentlichkeitsarbeit, Kulturmanagement, 
Marketing und Tourismus.  
 
(5) Die Absolvierung eines Auslandsaufenthalts in einem englischsprachigen Land vor Aufnahme des 
Masterstudiums wird dringend empfohlen. 
 
 

§ 3 
Komplementmodule 

 
(1) Der Teilstudiengang sieht einen Wahlbereich vor, in dem die Studierenden entsprechend ihrer 
Interessen und ihrem persönlichen Profil – und unter Berücksichtigung der modulspezifischen 
Zugangsvoraussetzungen – aus dem Komplementmodulkatalog der Philosophischen Fakultät Module 
im Umfang von mindestens 6 Leistungspunkten belegen können. 
 

(2) Der Komplementmodulkatalog der Philosophischen Fakultät stellt eine Übersicht der angebotenen 

Module dar, die als Komplementmodule zur Verfügung stehen. Der Katalog wird jedes Semester 

aktualisiert. Die Änderungen werden auf der Homepage der Philosophischen Fakultät den Studierenden 

vier Wochen vor Beginn der Einschreibefrist bekannt gemacht. 

 

(3) Anstelle der im Komplementmodulkatalog genannten Wahlmodule können in Absprache mit der 

Fachstudienberaterin/dem Fachstudienberater und den entsprechenden Modulverantwortlichen weitere 

Module aus dem Modulangebot anderer Studiengänge der Universität Rostock gewählt und gemäß § 19 

Rahmenprüfungsordnung (Bachelor/Master) als gleichwertige Leistung anerkannt werden. Über die 

Anerkennung entscheidet der Prüfungsausschuss im Einzelfall. Die Entscheidung des 

Prüfungsausschusses soll auf Antrag der Studierenden/des Studierenden vor Beginn des Semesters 

erfolgen, in dem das anzurechnende Modul belegt werden soll. Der Besuch solcher Module an der 

Universität Rostock setzt voraus, dass es sich nicht um Module eines zulassungsbeschränkten 

Studiengangs handelt, außer ein entsprechender Lehrexport ist kapazitätsrechtlich festgesetzt, und 

ausreichende Studienplatzkapazitäten vorhanden sind. Es gelten die Zugangsvoraussetzungen, 

Prüfungsanforderungen, Prüfungszeiträume sowie Bestimmungen über Form, Dauer und Umfang der 

Modulprüfung, die in der Prüfungsordnung des entsprechenden Studiengangs vorgesehen sind. 

 

(4) Insbesondere kann im Teilstudiengang British and American Transcultural Studies auch das im 

Wahlpflichtbereich I zuvor nicht gewählte Modul belegt werden. 
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§ 4 
Fachspezifische Prüfungs- und Studienleistungen 

 
Gemäß § 11 Absatz 2 dieser Ordnung können die studienbegleitenden Modulprüfungen in Form von 
Hausarbeiten und Referaten und Präsentationen vorlesungsbegleitend abgelegt werden. 
 
 

§ 5 
Auslandsaufenthalt 

 
Im Rahmen des Teilstudiengangs British and American Transcultural Studies wird ein 
Auslandsaufenthalt empfohlen. Die Anerkennung von Studien- und Prüfungsleistungen ist insbesondere 
im Rahmen des Komplementmoduls sowie der Wahlpflichtmodule im zweiten und dritten Fachsemester 
möglich. Das Modul „Sprachfertigkeiten“ im Umfang von sechs Leistungspunkten gilt durch den 
Auslandsaufenthalt als erbracht. 
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Anhang 1 - Prüfungs- und Studienplan (Erstfach)

Sem. 3 6 9 12 15 18 21 24 27 30

Wahlbereich 
3)

Vorleistung

Art/Dauer/Umfang

Vorleistung

Art/Dauer/Umfang

6 LP/unbenotet

Vorleistung

Art/Dauer/Umfang

Vorleistung

Art/Dauer/Umfang

Legende: Pflichtmodul (Erstfach) Zweitfach Wahlpflichtbereich Wahlbereich

LP - Leistungspunkte Min - Minuten SWS - Semesterwochenstunden SoSe - Sommersemester
M.Ab. - Modulabschluss Sem. - Semester WS - Wintersemester

1) Im Wahlpflichtbereich I sind zwei der drei Module zu wählen. Mit dieser Wahl wird die Zahl der möglichen Bereiche für die Masterarbeit auf zwei eingegrenzt. 

6350180 Seminar, 2 SWS 6 jedes SoSe

6350190 Seminar, 2 SWS 6 jedes SoSe

6350170 Seminar, 2 SWS 6 jedes SoSe

2) Im Wahlpflichtbereich II wird mit Blick auf die Festlegung auf den Bereich, in dem die Masterarbeit geschrieben wird, empfohlen, ein Modul aus einem der zwei im Wahlpflichtbereich I gewählten Bereiche zu wählen.

6350230 Seminar, 2 SWS 6 jedes WS

6350240 Seminar, 2 SWS 6 jedes WS

Anglophone Kulturen in zeitgenössischen transkulturellen Kontexten 6350220 Seminar, 2 SWS 6 jedes WS

3)
Im Wahlbereich kann im ersten oder zweiten Semester ein Modul des Kompementmodulkataloges der Philosophischen Fakultät belegt werden oder das im Wahlpflichtbereich I nicht gewählte Modul. Der Wahlbereich wird nicht benotet.

4) Das Modul Sprachfertigkeiten erstreckt sich über zwei Semester. 

Anglophone Literaturen in historischen transkulturellen Kontexten

Hausarbeit, 8 Wochen, 6000-7000 Wörter

Referat/Präsentation, 20 Min.

Englisch in zeitgenössischen transkulturellen Kontexten

Arbeitsaufgaben

Arbeitsaufgaben

Anglophone Literaturen in zeitgenössischen transkulturellen Kontexten

Art/Dauer/Umfang
Lehrform/SWSModulname

Modulabschluss

Arbeitsaufgaben

Hausarbeit, 8 Wochen, 6000-8000 WörterArbeitsaufgaben

Hausarbeit, 8 Wochen, 6000-7000 Wörter

Hausarbeit, 8 Wochen, 2000-5500 Wörter; 

Referat/Präsentation, 20 Min.

LP

Keine

Keine

Abschlussarbeit (Bearbeitungszeit 20 Wochen, 60-80 Seiten) und Kolloquium (45 Min.)

30 LP/benotet

Modulnummer Lehrform/SWSModulname
Modulabschluss

Wahlpflichtbereich I 
1)

12 LP/benotet

Theorien und Methoden der britischen und amerikanischen transkulturellen Studien

Seminar (2 SWS)

Arbeitsaufgaben

Klausur (180 Min.)

12 LP/benotet

6 LP/benotet

1

4

LP

Modulname

Lehrform/SWS

LP

2

3
Lehrform/SWS

M
.A

b.

Modulname

Lehrform/SWS

Modulnummer

LP

M
.A

b.

Modulnummer

Modulnummer

Modulname

LP

6 LP/benotet

Wahlpflichtbereich II 
2)

M
.A

b.

Semester
Vorleistung

LP

workload in LP

Lehrform/SWS

Modulname
M

.A
b.

Modulnummer

6350200

Forschungsseminar (2 SWS)

Referat (20 Min.)/Arbeitsaufgaben

Englisch in historischen transkulturellen Kontexten

Anglophone Kulturen in historischen transkulturellen Kontexten

Arbeitsaufgaben

Modulnummer

Recherchebericht (8 Wochen, 3800-4200 

Wörter)

Referat, 20 Min.

Vorleistung

Arbeitsaufgaben

6350160

6350210

6350250

6 LP/benotet

Zweitfach

Praxismodul: Forschungsorientierte 

Vertiefung (Zwei-Fach-Master)

Abschlussmodul Zwei-Fach-Master Britisch and American Transcultural Studies

Semester
Art/Dauer/Umfang

Sprachfertigkeiten 
4)

2 Übungen (je 2 SWS)

Arbeitsaufgaben

Klausur (90 Min.)
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Anhang 1 - Prüfungs- und Studienplan (Zweitfach)

Sem. 3 6 9 12 15 18 21 24 27 30

Wahlbereich 
3)

Vorleistung

Art/Dauer/Umfang

Vorleistung

Art/Dauer/Umfang

6 LP/unbenotet

Vorleistung

Art/Dauer/Umfang

Vorleistung

Art/Dauer/Umfang

Legende: Erstfach Pflichtmodul (Zweitfach) Wahlpflichtbereich Wahlbereich

LP - Leistungspunkte Min - Minuten SWS - Semesterwochenstunden SoSe - Sommersemester

M-Ab. - Modulabschluss Sem. - Semester WS - Wintersemester

1) Im Wahlpflichtbereich I sind zwei der drei Module zu wählen.

6350180 Seminar, 2 SWS 6 jedes SoSe

6350190 Seminar, 2 SWS 6 jedes SoSe

6350170 Seminar, 2 SWS 6 jedes SoSe

2) Im Wahlpflichtbereich II wird empfohlen, ein Modul aus einem der zwei im Wahlpflichtbereich I gewählten Bereiche zu wählen. 

6350230 Seminar, 2 SWS 6 jedes WS

6350240 Seminar, 2 SWS 6 jedes WS

6350220 Seminar, 2 SWS 6 jedes WS

3) Im Wahlbereich kann im ersten oder zweiten Semester ein Modul des Kompementmodulkataloges der Philosophischen Fakultät belegt werden oder das im Wahlpflichtbereich I nicht gewählte Modul. Der Wahlbereich wird nicht benotet.
4) Das Modul Sprachfertigkeiten erstreckt sich über zwei Semester. 

Arbeitsaufgaben

Referat/Präsentation, 20 Min.

Hausarbeit, 8 Wochen, 6000-7000 Wörter

Hausarbeit, 8 Wochen, 6000-7000 Wörter

Anglophone Kulturen in zeitgenössischen transkulturellen Kontexten Arbeitsaufgaben

Anglophone Literaturen in zeitgenössischen transkulturellen Kontexten

Englisch in zeitgenössischen transkulturellen Kontexten

Arbeitsaufgaben

Arbeitsaufgaben

Vorleistung
ModulnummerModulname Lehrform/SWS

Englisch in historischen transkulturellen Kontexten

Anglophone Kulturen in historischen transkulturellen Kontexten

Semester
Art/Dauer/Umfang

Hausarbeit, 8 Wochen, 2000-5500 Wörter; 

Referat/Präsentation, 20 Min.

Lehrform/SWS LP
Vorleistung

Arbeitsaufgaben

Modulabschluss
ModulnummerModulname

Anglophone Literaturen in historischen transkulturellen Kontexten

Referat, 20 Min.

Hausarbeit, 8 Wochen, 6000-8000 Wörter

Arbeitsaufgaben

Theorien und Methoden der britischen und amerikanischen transkulturellen Studien

6350160

4

LP

Modulname

Lehrform/SWS

LP

3
Lehrform/SWS

M
.A

b.

Modulname

Modulnummer

M
.A

b.

Modulnummer

12 LP/benotet

12 LP/benotet

Wahlpflichtbereich I 
1)

1

2

Modulname

Lehrform/SWS

LP

workload in LP

Lehrform/SWS

Modulname
M

.A
b.

M
.A

b.

Modulnummer

Modulnummer

LP

Seminar (2 SWS)

Arbeitsaufgaben

Klausur (180 Min.)

LP Semester
Art/Dauer/Umfang

Modulabschluss

6 LP/benotet

Sprachfertigkeiten 
4)

2 Übungen (je 2 SWS)

Arbeitsaufgaben

Klausur (90 Min.)

6 LP/benotet

6350210Erstfach Wahlpflichtbereich II 
2)
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Anhang 2 – Modulübersicht und Modulbeschreibungen 
 
Modulübersicht 

  

                                                           
1
 Die Studierenden können – entsprechend ihren Interessen und ihrem persönlichen Profil – ein Modul aus dem 

Komplementmodulkatalog der Philosophischen Fakultät belegen (vgl. § 3 Anlage 4.2 SPSO) oder das im Wahlpflichtbereich I 
nicht gewählte Modul. 

Modul LP benotet/unbenotet 

Pflichtmodule 
Theorien und Methoden der britischen und amerikanischen transkulturellen 
Studien 

12 benotet 

Sprachfertigkeiten 6 benotet 

Praxismodul: Forschungsorientierte Vertiefung (Zwei-Fach-Master) 6 benotet 

Abschlussmodul Zwei-Fach-Master British an American Transcultural 
Studies 

30 benotet 

Wahlpflichtmodule 
Anglophone Literaturen in zeitgenössischen transkulturellen Kontexten 6 benotet 

Englisch in zeitgenössischen transkulturellen Kontexten 6 benotet 

Anglophone Kulturen in zeitgenössischen transkulturellen Kontexten 6 benotet 

Anglophone Literaturen in historischen transkulturellen Kontexten 6 benotet 

Englisch in historischen transkulturellen Kontexten 6 benotet 

Anglophone Kulturen in historischen transkulturellen Kontexten 6 benotet 

Wahlbereich 

Komplementmodul 1 6 unbenotet 

60



Studiengangsspezifische Prüfungs- und Studienordnung für den Zwei-Fach-Masterstudiengang der Philosophischen Fakultät 
Anlage 4 – 4.2 British and American Transcultural Studies 
Anhang 2 – Modulübersicht und Modulbeschreibungen 

 
 

Modulbeschreibungen 

Pflichtmodule 

Kategorie Inhalt 

Modulbezeichnung  Theorien und Methoden der britischen und amerikanischen transkulturellen 
Studien 

Modulbezeichnung 
(englisch) 

Theories and Methods of British and American Transcultural Studies 

Leistungspunkte und 
Gesamtarbeitsaufwand 

12 
360 Stunden 

Modulverantwortlich PHF/Institut für Anglistik/Amerikanistik (IAA) 

Sprache Englisch 
 

Modulniveau  Masterstudiengang - grundlagenorientiert 

Zwingende 
Teilnahmevoraussetzung 

keine 

Empfohlene 
Teilnahmevoraussetzung 

keine 

 

Dauer des Moduls 1 Semester 

Termin/Angebotsturnus des 
Moduls 

jedes Wintersemester 

 

Lern- und Qualifikationsziele 
(Kompetenzen) 

Im Modul sollen folgende Kompetenzen erworben werden: 
Fachbezogene Kompetenzen:  
- Befähigung zur adäquaten Beschreibung und kritischen Analyse von 

Kulturkontaktsituationen, Migrations- und Transkulturalitätsphänomenen in 
anglophonen Gesellschaften, ihren Literaturen und Sprachen 

Methodische Kompetenzen:  
- fortgeschrittene Befähigung zur Analyse literarischer und nicht-literarischer 

Texte und ihrer Repräsentation von Kulturkontaktsituationen 
- Befähigung zur Anwendung narratologischer, poetologischer, rhetorischer, 

kulturwissenschaftlicher und linguistischer Analyseverfahren auf literarische, 
fiktionale, nicht-fiktionale und mediale Repräsentationen von 
Kulturkontaktsituationen  

Fächerübergreifende Kompetenzen:  
- Befähigung zur Übertragung von fachspezifischen Theorien und Methoden 

auf Fragestellungen angrenzender Fächer 
Schlüsselqualifikationen:  
Methodenbewusstsein, Analyse- und Transferfähigkeit; interkulturelle Kompetenz 

 

Lehrzeit in SWS differenziert 
nach Form der 
Lehrveranstaltung 

 

Seminar 2 SWS 

Gesamt 2 SWS 

 

Ggf. 
(Prüfungs)Vorleistungen 
(Art, Umfang) 

Erledigung von Arbeitsaufgaben 

Prüfungsleistungen/ 
Voraussetzungen für einen 
erfolgreichen 
Modulabschluss (Art, 
Umfang) 

Prüfungsleistung: Klausur (180 Minuten) 
  

In den Übungen und Seminaren besteht Anwesenheitspflicht. 

 

61



Studiengangsspezifische Prüfungs- und Studienordnung für den Zwei-Fach-Masterstudiengang der Philosophischen Fakultät 
Anlage 4 – 4.2 British and American Transcultural Studies 
Anhang 2 – Modulübersicht und Modulbeschreibungen 

 
 

Modulnummer 6350160 
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Kategorie Inhalt 

Modulbezeichnung  Sprachfertigkeiten 

Modulbezeichnung 
(englisch) 

Language Skills 

Leistungspunkte und 
Gesamtarbeitsaufwand 

6 
180 Stunden 

Modulverantwortlich PHF/Institut für Anglistik/Amerikanistik (IAA) 

Sprache Englisch 
 

Modulniveau  Masterstudiengang - weiterführend 

Zwingende 
Teilnahmevoraussetzung 

keine 

Empfohlene 
Teilnahmevoraussetzung 

keine 

 

Dauer des Moduls 2 Semester 

Termin/Angebotsturnus des 
Moduls 

jedes Wintersemester (Beginn) 

 

Lern- und Qualifikationsziele 
(Kompetenzen) 

Im Modul sollen folgende Kompetenzen erworben werden: 
Fachbezogene Kompetenzen: 
- sicherer Umgang mit theoretischen Analysemodellen und deren praktische 

Anwendung 
- Fähigkeit zum sicheren und kritischen Umgang mit wissenschaftlichen Texten 

in englischer Sprache 
- Bewusstseinsschärfung für die Repräsentation von verschiedenen kulturellen 

Schriftpraxen und professionellen Mentalitäten 
Methodische Kompetenzen: 
- Schulung von kommunikativen Fähigkeiten, Argumentation, Vermittlung von 

Inhalten und Positionen 
- Fähigkeit zur Rezeption von Fachwissen sowie grundlegende Fähigkeit zur 

Teilnahme an wissenschaftlichen Diskussionen und zur Produktion 
wissenschaftlicher Texte in englischer Sprache 

Fächerübergreifenden Kompetenzen: 
- Verfügung über gesicherte und situativ angemessene produktive und 

rezeptive Fähigkeiten im mündlichen und schriftlichen Gebrauch der 
englischen Sprache 

Schlüsselqualifikationen: 
- Fähigkeit zur Darstellung der eigenen Intentionen und Sichtweisen in einer 

stilistisch und situativ angemessenen, inhaltlich überzeugenden Form 
 

Lehrzeit in SWS differenziert 
nach Form der 
Lehrveranstaltung 

 

Übung 4 SWS 

Gesamt 4 SWS 

Hierbei handelt es sich um 2 Sprachübungen 

 

Ggf. 
(Prüfungs)Vorleistungen 
(Art, Umfang) 

Erledigung von Arbeitsaufgaben 

Prüfungsleistungen/ 
Voraussetzungen für einen 
erfolgreichen 
Modulabschluss (Art, 
Umfang) 

Prüfungsleistung: Klausur (90 Minuten) 
  

In den Übungen und Seminaren besteht Anwesenheitspflicht. 
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Modulnummer 6350210 
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Kategorie Inhalt 

Modulbezeichnung  Praxismodul: Forschungsorientierte Vertiefung (Zwei-Fach-Master) 

Modulbezeichnung 
(englisch) 

Advanced Research Module (Zwei-Fach-Master) 

Leistungspunkte und 
Gesamtarbeitsaufwand 

6 
180 Stunden 

Modulverantwortlich PHF/Institut für Anglistik/Amerikanistik (IAA) 

Sprache Englisch 
 

Modulniveau  Masterstudiengang - weiterführend 

Zwingende 
Teilnahmevoraussetzung 

Erfolgreicher Abschluss des Moduls Theorien und Methoden der britischen und 
amerikanischen transkulturellen Studien sowie dreier Module aus den 
Wahlpflichtbereichen I und II 

Empfohlene 
Teilnahmevoraussetzung 

keine 

 

Dauer des Moduls 1 Semester 

Termin/Angebotsturnus des 
Moduls 

jedes Wintersemester 

 

Lern- und Qualifikationsziele 
(Kompetenzen) 

Im Modul sollen folgende Kompetenzen erworben werden: 
Fachbezogene Kompetenzen: 
- selbstständige Durchführung und Auswertung sowie professionelle 

Präsentation der Ergebnisse fachwissenschaftlicher Recherchetätigkeiten 
Methodische Kompetenzen: 
- professionelle Nutzung der einschlägigen Methoden und Medien bei der 

Durchführung der Recherche und der Präsentation der Ergebnisse (Wort, 
Schrift, computergestützte Verfahren) 

Fächerübergreifende Kompetenzen: 
- kollaborative Forschungsorganisation  
- Anwendung der methodischen Kompetenzen auf angrenzende Fachgebiete  
Schlüsselqualifikationen: 
- Schulung von methodischen und kommunikativen Fähigkeiten, 

Argumentation, Vermittlung von Inhalten und Positionen 
- Entwicklung umfassender wissenschaftlicher Recherche- und 

Analysefähigkeiten 
- Professionalisierung von Teamfähigkeit und Transferkompetenzen 

 

Lehrzeit in SWS differenziert 
nach Form der 
Lehrveranstaltung 

 

Seminar 2 SWS 

Gesamt 2 SWS 

Es handelt sich hierbei um ein Forschungsseminar 

 

Ggf. 
(Prüfungs)Vorleistungen 
(Art, Umfang) 

- Referat (20 Minuten; Thesen, Vortrag, Disputation) 
- Erledigung von Arbeitsaufgaben 

Prüfungsleistungen/ 
Voraussetzungen für einen 
erfolgreichen 
Modulabschluss (Art, 
Umfang) 

Prüfungsleistung: Bericht/Dokumentation (8 Wochen, 3800-4200 Wörter 
(Recherchebericht)) 

  

In den Übungen und Seminaren besteht Anwesenheitspflicht. 

 

Modulnummer 6350200 
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Kategorie Inhalt 

Modulbezeichnung  Abschlussmodul Zwei-Fach-Master British and American Transcultural Studies 

Modulbezeichnung 
(englisch) 

Master Thesis Module British and American Transcultural Studies 

Leistungspunkte und 
Gesamtarbeitsaufwand 

30 
900 Stunden 

Modulverantwortlich PHF/Institut für Anglistik/Amerikanistik (IAA) 

Sprache Englisch 
 

Modulniveau  Masterstudiengang - spezialisierend 

Zwingende 
Teilnahmevoraussetzung 

keine 

Empfohlene 
Teilnahmevoraussetzung 

keine 

 

Dauer des Moduls 1 Semester 

Termin/Angebotsturnus des 
Moduls 

jedes Semester 

 

Lern- und Qualifikationsziele 
(Kompetenzen) 

Wissensverbreiterung und -vertiefung: 
- Intensive Auseinandersetzung mit einem selbstgewählten Thema unter 

Betreuung eines Dozierenden. 
Können (instrumentale und systemische Kompetenzen): 
- Umsetzung des Konzepts für die Masterarbeit unter intensiver 

Auseinandersetzung mit ausgewählten Quellenbeständen und für das Thema 
relevanter Forschungsliteratur. 

Können (kommunikative Kompetenzen): 
- Die Studierenden besitzen die Fähigkeit zur englischsprachigen 

Verschriftlichung ihres Masterarbeitsprojekts in argumentativ differenzierter, 
methodisch und theoretisch reflektierter sowie in Aufbau und Stil 
überzeugender Form. Sie sind darüber hinaus in der Lage, ihre Thesen und 
Argumente in mündlicher Form unter Prüfungsbedingungen zu verteidigen. 

 

Lehrzeit in SWS differenziert 
nach Form der 
Lehrveranstaltung 

 

 

Gesamt 0 SWS 

 

Ggf. 
(Prüfungs)Vorleistungen 
(Art, Umfang) 

keine 

Prüfungsleistungen/ 
Voraussetzungen für einen 
erfolgreichen 
Modulabschluss (Art, 
Umfang) 

1. Prüfungsleistung: Abschlussarbeit (Masterarbeit, 60-80 Seiten, 
Bearbeitungszeit 20 Wochen) 

2. Prüfungsleistung: Kolloquium (Vortrag in englischer Sprache 20 Minuten, 
Diskussion in englischer oder deutscher Sprache 30 
Minuten) 

  
 

Modulnummer 6350250 
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Wahlpflichtmodule 

Kategorie Inhalt 

Modulbezeichnung  Anglophone Literaturen in zeitgenössischen transkulturellen Kontexten 

Modulbezeichnung 
(englisch) 

Anglophone Literatures in Contemporary Transcultural Contexts 

Leistungspunkte und 
Gesamtarbeitsaufwand 

6 
180 Stunden 

Modulverantwortlich PHF/Institut für Anglistik/Amerikanistik (IAA) 

Sprache Englisch 
 

Modulniveau  Masterstudiengang - weiterführend 

Zwingende 
Teilnahmevoraussetzung 

Erfolgreicher Abschluss des Moduls Theorien und Methoden der britischen und 
amerikanischen transkulturellen Studien und des Moduls Anglophone Literaturen 
in historischen transkulturellen Kontexten  
Für Komplementstudierende anderer Fächer: sehr gute Englischkenntnisse in 
Wort und Schrift (C1) 

Empfohlene 
Teilnahmevoraussetzung 

keine 

 

Dauer des Moduls 1 Semester 

Termin/Angebotsturnus des 
Moduls 

jedes Wintersemester 

 

Lern- und Qualifikationsziele 
(Kompetenzen) 

Im Modul sollen folgende Kompetenzen erworben werden: 
Fachbezogene Kompetenzen: 
- vertiefte Kenntnis der Darstellung von Kulturkontakt, Migration und 

Transkulturalität in englischsprachigen Literaturen seit der Moderne 
Methodische Kompetenzen: 
- vertiefte Befähigung zur Analyse literarischer Texte und ihrer Repräsentation 

von Kulturkontaktsituationen 
- eigenständiger und thematisch reflektierter Einsatz narratologischer, 

poetologischer und rhetorischer Analyseverfahren für den Umgang mit der 
literarischen, fiktionalen und nicht-fiktionalen Repräsentation von 
Kulturkontaktsituationen seit der Moderne  

Fächerübergreifende Kompetenzen: 
- vertiefte Kenntnis und Befähigung zur Anwendung von Theorien und 

Literaturen angrenzender Fächer 
- Fähigkeit, Texte in konkrete historische, soziale, kulturelle, politische und 

diskursive Kontexte einzuordnen  
Schlüsselqualifikationen: 
- theoretisch und historisch fundierter Umgang mit englischsprachigen 

Literaturen und deren Repräsentation von Kulturkontaktsituationen seit der 
Moderne 

- Bewusstseinsschärfung für die Repräsentation von kulturellen Differenzen, 
verschiedenen kulturellen Praxen und Mentalitäten sowie von 
Schwierigkeiten/Möglichkeiten von Kulturkontakten 

- Vertiefung von kommunikativen Fähigkeiten (Argumentation, Vermittlung von 
Inhalten und Positionen) 

- Professionalisierung im Umgang mit wissenschaftlichen Recherche- und 
Analysefähigkeiten 

 

Lehrzeit in SWS differenziert 
nach Form der 
Lehrveranstaltung 

 

Seminar 2 SWS 

Gesamt 2 SWS 
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Ggf. 
(Prüfungs)Vorleistungen 
(Art, Umfang) 

Erledigung von Arbeitsaufgaben 

Prüfungsleistungen/ 
Voraussetzungen für einen 
erfolgreichen 
Modulabschluss (Art, 
Umfang) 

Prüfungsleistung: Hausarbeit (8 Wochen, 6000-7000 Wörter) 
  

In den Übungen und Seminaren besteht Anwesenheitspflicht. 

 

Modulnummer 6350230 

68



Studiengangsspezifische Prüfungs- und Studienordnung für den Zwei-Fach-Masterstudiengang der Philosophischen Fakultät 
Anlage 4 – 4.2 British and American Transcultural Studies 
Anhang 2 – Modulübersicht und Modulbeschreibungen 

 
 

Kategorie Inhalt 

Modulbezeichnung  Englisch in zeitgenössischen transkulturellen Kontexten 

Modulbezeichnung 
(englisch) 

English in Contemporary Transcultural Contexts 

Leistungspunkte und 
Gesamtarbeitsaufwand 

6 
180 Stunden 

Modulverantwortlich PHF/IAA/Englische Sprachwissenschaft 

Sprache Englisch 
 

Modulniveau  Masterstudiengang - weiterführend 

Zwingende 
Teilnahmevoraussetzung 

Erfolgreicher Abschluss des Moduls Theorien und Methoden der britischen und 
amerikanischen transkulturellen Studien und des Moduls Englisch in historischen 
transkulturellen Kontexten 
Für Komplementstudierende anderer Fächer: sehr gute Englischkenntnisse in 
Wort und Schrift (C1) 

Empfohlene 
Teilnahmevoraussetzung 

keine 

 

Dauer des Moduls 1 Semester 

Termin/Angebotsturnus des 
Moduls 

jedes Wintersemester 

 

Lern- und Qualifikationsziele 
(Kompetenzen) 

Im Modul sollen folgende Kompetenzen erworben werden: 
Fachbezogene Kompetenzen:  
- fortgeschrittene Befähigung zur adäquaten Beschreibung und kritischen 

Analyse von interkulturell geprägten Formen mündlicher und schriftlicher 
Kommunikation 

Methodische Kompetenzen:  
- Befähigung zur Analyse von Sprachzeugnissen zu europäischen und 

transeuropäischen Kulturkontakten unter Verwendung von Terminologie und 
Methodik der Kontakt- und Varietätenlinguistik  

- versierte Anwendung eines differenzierten Instrumentariums zur Analyse von 
postkolonialen Sprachvarietäten 

Fächerübergreifenden Kompetenzen:  
- Fähigkeit, Texte in konkrete politische, soziale, kulturelle und diskursive 

Kontexte einzuordnen 
- Befähigung zum Transfer linguistischer Fragestellungen auf Fragestellungen 

angrenzender Fächer und Disziplinen 
Schlüsselqualifikationen:  
- Fähigkeit zur fachwissenschaftlich qualifizierten Literaturrecherche und -

auswertung, zur mündlichen, schriftlichen und multimedialen Darstellung 
komplexer fachbezogener Zusammenhänge, zur stringenten Argumentation 
und zur Projektsteuerung und Teamarbeit 

- interkulturelle Kompetenz 
 

Lehrzeit in SWS differenziert 
nach Form der 
Lehrveranstaltung 

 

Seminar 2 SWS 

Gesamt 2 SWS 

 

Ggf. 
(Prüfungs)Vorleistungen 
(Art, Umfang) 

Erledigung von Arbeitsaufgaben 

Prüfungsleistungen/ 
Voraussetzungen für einen 
erfolgreichen 

Prüfungsleistung: Hausarbeit (8 Wochen, 6000-7000 Wörter) 
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Modulabschluss (Art, 
Umfang) 

In den Übungen und Seminaren besteht Anwesenheitspflicht. 

 

Modulnummer 6350240 
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Kategorie Inhalt 

Modulbezeichnung  Anglophone Kulturen in zeitgenössischen transkulturellen Kontexten 

Modulbezeichnung 
(englisch) 

Anglophone Cultures in Contemporary Transcultural Contexts 

Leistungspunkte und 
Gesamtarbeitsaufwand 

6 
180 Stunden 

Modulverantwortlich PHF/Institut für Anglistik/Amerikanistik (IAA) 

Sprache Englisch 
 

Modulniveau  Masterstudiengang - weiterführend 

Zwingende 
Teilnahmevoraussetzung 

Erfolgreicher Abschluss des Moduls Theorien und Methoden der britischen und 
amerikanischen transkulturellen Studien und des Moduls Anglophone Kulturen in 
historischen transkulturellen Kontexten 
Für Komplementstudierende anderer Fächer: sehr gute Englischkenntnisse in 
Wort und Schrift (C1) 

Empfohlene 
Teilnahmevoraussetzung 

keine 

 

Dauer des Moduls 1 Semester 

Termin/Angebotsturnus des 
Moduls 

jedes Wintersemester 

 

Lern- und Qualifikationsziele 
(Kompetenzen) 

Im Modul sollen folgende Kompetenzen erworben werden: 
Fachbezogene Kompetenzen: 
- Vertiefte Einblicke in transkulturelle Beziehungen zwischen und innerhalb 

anglophoner Gesellschaften unter kulturwissenschaftlichen Fragestellungen 
- Fähigkeit, Texte in aktuelle soziale, kulturelle, politische, diskursive Kontexte 

einzuordnen  
- Kenntnis wesentlicher aktueller Konfliktfelder in bzw. zwischen anglophonen 

Kulturen 
Methodische Kompetenzen: 
- Sicherer Umgang mit theoretischen Analysemodellen, Identifikation relevanter 

Theorieansätze und ihre praktische Anwendung 
- Fähigkeit zur eigenständigen Analyse diskursiver Elemente und Strategien in 

Texten, die Kulturkontakte in (kultur)spezifischer Weise darstellen 
Fächerübergreifende Kompetenzen: 
- Bewusstseinsschärfung für die Repräsentation von kulturellen Differenzen, 

verschiedenen kulturellen Praxen und Mentalitäten sowie von 
Schwierigkeiten/Möglichkeiten von transkulturellen Beziehungen 

Schlüsselqualifikationen: 
- Schulung von kommunikativen Fähigkeiten, Argumentation; Vermittlung von 

Inhalten und Positionen 
- umfassende wissenschaftliche Recherche- und Analysefähigkeiten (in der 

Hausarbeit unter Beweis zu stellen) 
- Fähigkeit zum Erfassen und Darstellen von Komplexität und 

Widersprüchlichkeit 
 

Lehrzeit in SWS differenziert 
nach Form der 
Lehrveranstaltung 

 

Seminar 2 SWS 

Gesamt 2 SWS 

 

Ggf. 
(Prüfungs)Vorleistungen 
(Art, Umfang) 

Erledigung von Arbeitsaufgaben 

Prüfungsleistungen/ Prüfungsleistung: Referat/Präsentation (20 Minuten) 
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Voraussetzungen für einen 
erfolgreichen 
Modulabschluss (Art, 
Umfang) 

  

In den Übungen und Seminaren besteht Anwesenheitspflicht. 

 

Modulnummer 6350220 
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Kategorie Inhalt 

Modulbezeichnung  Anglophone Literaturen in historischen transkulturellen Kontexten 

Modulbezeichnung 
(englisch) 

Anglophone Literatures in Historical Transcultural Contexts 

Leistungspunkte und 
Gesamtarbeitsaufwand 

6 
180 Stunden 

Modulverantwortlich PHF/Institut für Anglistik/Amerikanistik (IAA) 

Sprache Englisch 
 

Modulniveau  Masterstudiengang - weiterführend 

Zwingende 
Teilnahmevoraussetzung 

Erfolgreicher Abschluss des Moduls Theorien und Methoden der britischen und 
amerikanischen transkulturellen Studien  
Für Komplementstudierende anderer Fächer: sehr gute Englischkenntnisse in 
Wort und Schrift (C1) 

Empfohlene 
Teilnahmevoraussetzung 

Vorbereitung: Auffrischung von Grundkenntnissen in britischer und 
amerikanischer Literatur 

 

Dauer des Moduls 1 Semester 

Termin/Angebotsturnus des 
Moduls 

jedes Sommersemester 

 

Lern- und Qualifikationsziele 
(Kompetenzen) 

Im Modul sollen folgende Kompetenzen erworben werden: 
Fachbezogene Kompetenzen: 
- vertiefte Kenntnis der Darstellung von Kulturkontakt, Migration und 

Transkulturalität in englischsprachigen Literaturen seit der Frühen Neuzeit 
Methodische Kompetenzen: 
- vertiefte Befähigung zur Analyse literarischer Texte und ihrer Repräsentation 

von Kulturkontaktsituationen 
- eigenständiger und thematisch reflektierter Einsatz narratologischer, 

poetologischer und rhetorischer Analyseverfahren für den Umgang mit der 
literarischen, fiktionalen und nicht-fiktionalen Repräsentation von 
Kulturkontaktsituationen seit der Frühen Neuzeit 

Fächerübergreifende Kompetenzen: 
- vertiefte Kenntnis und Befähigung zur Anwendung von Theorien und 

Literaturen angrenzender Fächer 
- Fähigkeit, Texte in konkrete historische, soziale, kulturelle, politische und 

diskursive Kontexte einzuordnen  
Schlüsselqualifikationen: 
- theoretisch und historisch fundierter Umgang mit englischsprachigen 

Literaturen und deren Repräsentation von Kulturkontaktsituationen seit der 
Frühen Neuzeit 

- Bewusstseinsschärfung für die Repräsentation von kulturellen Differenzen, 
verschiedenen kulturellen Praxen und Mentalitäten sowie von 
Schwierigkeiten/ Möglichkeiten von Kulturkontakten 

- Erwerb kommunikativer Fähigkeiten (Argumentation, Vermittlung von Inhalten 
und Positionen) 

- umfassende wissenschaftliche Recherche- und Analysefähigkeiten 
 

Lehrzeit in SWS differenziert 
nach Form der 
Lehrveranstaltung 

 

Seminar 2 SWS 

Gesamt 2 SWS 

 

Ggf. 
(Prüfungs)Vorleistungen 
(Art, Umfang) 

Erledigung von Arbeitsaufgaben 
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Prüfungsleistungen/ 
Voraussetzungen für einen 
erfolgreichen 
Modulabschluss (Art, 
Umfang) 

1. Prüfungsleistung: Referat/Präsentation (20 Minuten) 

2. Prüfungsleistung: Hausarbeit (8 Wochen, 2000-5500 Wörter; bei der 
Hausarbeit handelt es sich um die Verschriftlichung des 
Referats) 

  

In den Übungen und Seminaren besteht Anwesenheitspflicht. 
 

Modulnummer 6350180 
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Kategorie Inhalt 

Modulbezeichnung  Englisch in historischen transkulturellen Kontexten 

Modulbezeichnung 
(englisch) 

English in Historical Transcultural Contexts 

Leistungspunkte und 
Gesamtarbeitsaufwand 

6 
180 Stunden 

Modulverantwortlich PHF/IAA/Englische Sprachwissenschaft 

Sprache Englisch 
 

Modulniveau  Masterstudiengang - weiterführend 

Zwingende 
Teilnahmevoraussetzung 

Erfolgreicher Abschluss des Moduls Theorien und Methoden der britischen und 
amerikanischen transkulturellen Studien  
Für Komplementstudierende anderer Fächer: sehr gute Englischkenntnisse in 
Wort und Schrift (C1) 

Empfohlene 
Teilnahmevoraussetzung 

Vorbereitung: Auffrischung von Grundkenntnissen in historischer englischer 
Sprachwissenschaft 

 

Dauer des Moduls 1 Semester 

Termin/Angebotsturnus des 
Moduls 

jedes Sommersemester 

 

Lern- und Qualifikationsziele 
(Kompetenzen) 

Im Modul sollen folgende Kompetenzen erworben werden: 
Fachbezogene Kompetenzen: 
- fortgeschrittene Befähigung zur adäquaten Beschreibung und kritischen 

Analyse von sprachlich heterogenen englischen Textzeugnissen 
Methodische Kompetenzen: 
- Befähigung zur versierten Anwendung fachspezifischer Methoden bei der 

Analyse historischer Sprachzeugnisse  
- fortgeschrittene Befähigung zur Anwendung linguistischer Analyseverfahren 

auf vertextete Repräsentationen von Kulturkontaktsituationen 
Fächerübergreifende Kompetenzen: 
- Fähigkeit, Texte in konkrete politische, soziale, kulturelle und diskursive 

Kontexte einzuordnen 
- Befähigung zum Transfer linguistischer Fragestellungen auf Fragestellungen 

angrenzender Fächer und Disziplinen 
Schlüsselqualifikationen:  
- Fähigkeit zur fachwissenschaftlich qualifizierten Literaturrecherche und -

auswertung, zur mündlichen, schriftlichen und multimedialen Darstellung 
komplexer fachbezogener Zusammenhänge, zur stringenten Argumentation 
und zur Projektsteuerung und Teamarbeit 

 

Lehrzeit in SWS differenziert 
nach Form der 
Lehrveranstaltung 

 

Seminar 2 SWS 

Gesamt 2 SWS 

 

Ggf. 
(Prüfungs)Vorleistungen 
(Art, Umfang) 

Erledigung von Arbeitsaufgaben 

Prüfungsleistungen/ 
Voraussetzungen für einen 
erfolgreichen 
Modulabschluss (Art, 
Umfang) 

Prüfungsleistung: Referat/Präsentation (20 Minuten) 
  

In den Übungen und Seminaren besteht Anwesenheitspflicht. 

 

Modulnummer 6350190 
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Kategorie Inhalt 

Modulbezeichnung  Anglophone Kulturen in historischen transkulturellen Kontexten 

Modulbezeichnung 
(englisch) 

Anglophone Cultures in Historical Transcultural Contexts 

Leistungspunkte und 
Gesamtarbeitsaufwand 

6 
180 Stunden 

Modulverantwortlich PHF/Institut für Anglistik/Amerikanistik (IAA) 

Sprache Englisch 
 

Modulniveau  Masterstudiengang - weiterführend 

Zwingende 
Teilnahmevoraussetzung 

Erfolgreicher Abschluss des Moduls Theorien und Methoden der britischen und 
amerikanischen transkulturellen Studien  
Für Komplementstudierende anderer Fächer: sehr gute Englischkenntnisse in 
Wort und Schrift (C1) 

Empfohlene 
Teilnahmevoraussetzung 

Vorbereitung: Auffrischung von Grundkenntnissen in britischer und 
nordamerikanischer Geschichte 

 

Dauer des Moduls 1 Semester 

Termin/Angebotsturnus des 
Moduls 

jedes Sommersemester 

 

Lern- und Qualifikationsziele 
(Kompetenzen) 

Im Modul sollen folgende Kompetenzen erworben werden: 
Fachbezogene Kompetenzen: 
- Verständnis für die Historizität transkultureller Beziehungen zwischen und 

innerhalb anglophoner Gesellschaften  
- Anwendung kulturwissenschaftlichen Fragestellungen auf historische 

Ereignisse/Dokumente/Texte 
- Fähigkeit, Texte in historische – soziale, kulturelle, politische, diskursive – 

Kontexte einzuordnen  
- Kenntnis wesentlicher historischer Konfliktfelder in bzw. zwischen 

anglophonen Kulturen 
Methodische Kompetenzen: 
- erste Fertigkeiten im Umgang mit theoretischen Analysemodellen, 

Identifikation relevanter Theorieansätze und deren praktischer Anwendung 
- Analyse einzelner diskursiver Elemente und Strategien in Texten, die 

Kulturkontakte in historisch spezifischer Weise darstellen 
Fächerübergreifende Kompetenzen: 
- Bewusstseinsschärfung für die Repräsentation von kulturellen Differenzen, 

verschiedenen kulturellen Praxen und Mentalitäten sowie von 
Schwierigkeiten/Möglichkeiten von transkulturellen Beziehungen 

- Einnehmen transnationaler Perspektiven bei der Analyse und Bewertung 
historischer Ereignisse und ihrer textuellen Repräsentationen 

Schlüsselqualifikationen: 
- Schulung von kommunikativen Fähigkeiten, Argumentation; Vermittlung von 

Inhalten und Positionen 
- umfassende wissenschaftliche Recherche- und Analysefähigkeiten (in der 

Hausarbeit unter Beweis zu stellen) 
- Fähigkeit zum Erfassen und Darstellen von Komplexität und 

Widersprüchlichkeit 
 

Lehrzeit in SWS differenziert 
nach Form der 
Lehrveranstaltung 

 

Seminar 2 SWS 

Gesamt 2 SWS 

 

Ggf. Erledigung von Arbeitsaufgaben 
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Studiengangsspezifische Prüfungs- und Studienordnung für den Zwei-Fach-Masterstudiengang der Philosophischen Fakultät 
Anlage 4 – 4.2 British and American Transcultural Studies 
Anhang 2 – Modulübersicht und Modulbeschreibungen 

 
 

(Prüfungs)Vorleistungen 
(Art, Umfang) 

Prüfungsleistungen/ 
Voraussetzungen für einen 
erfolgreichen 
Modulabschluss (Art, 
Umfang) 

Prüfungsleistung: Hausarbeit (8 Wochen, 6000-8000 Wörter) 
  

In den Übungen und Seminaren besteht Anwesenheitspflicht. 

 

Modulnummer 6350170 
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